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Annotatsiya: Ona tili va o’qish darslarida olib boriladigan barcha mashg’ulotlarning 

etakchi o’rni nutq o’stirish bo’lib, u savod o’rgatish, chiroyli yozish ko’nikmalarini shakllantirish 

va o’quvchilarning fikrlash doirasini kengaytirish kabi vazifalarni o’z ichiga oladi. 

Kalit so’zlar: boshlang’ich sinf, ona tili darslari, og’zaki va yozma.  

 

Komil insonni voyaga yetkazishda boshlang’ich ta’lim shubhasiz mustahkam 

poydevor rolini o’taydi. Ma’lumki, boshlang’ich sinf o’quvchilariga ta’lim-tarbiya 

berishdagi muhim vazifalarning asosiy qismi o’qish darslarida amalga oshiriladi. 

Ona tili va o’qish darslarida olib boriladigan barcha mashg’ulotlarning etakchi 

o’rni nutq o’stirish bo’lib, u savod o’rgatish, chiroyli yozish ko’nikmalarini 

shakllantirish va o’quvchilarning fikrlash doirasini kengaytirish kabi vazifalarni o’z 

ichiga oladi. 

O’quvchilar nutqini o’stirish, avvalo, ularning lug’atini boyitish bilan bog’liqdir. 

So’z boyligini oshirishda lug’at ustida ishlash katta amaliy ahamiyatga ega. 

O’rganilayotgan matn yuzasidan lug’at ishi o’tkazish jarayonida o’quvchilar 

tilning lug’at tarkibiga xos bo’lgan eskirgan so’zlar, yangi paydo bo’lgan so’zlar, 

kasb-hunarga oid so’zlar, shevaga xos so’zlar, badiiy uslubga xos so’zlar bilan amaliy 

jihatdan tanishib boradilar. Tilimizda mavjud bo’lgan behisob so’zlarni yodda saqlab 

qolishda hamda ularni nutqda to’g’ri va o’rinli qo’llay olishda tilning lug’at tarkibini 

muayyan qatlamlar yoki guruhlarga ajratib o’rganish ya’ni eskirgan so’z, yangi paydo 

bo’lgan so’z, kasb-hunarga oid so’z, shevaga xos so’z kabi tushunchalar haqida ilk 

nazariy ma’lumotlar bilan tanishtirish juda muhim sanaladi. 

O’quvchilarga tilning lug’at tarkibini o’rgatishda lug’at ustida ishlash yo’llari. 

So'z tilning ma'no bildiradigan asosiy birligidir. So'z va so'z birikmasi aniq 

narsalarni, mavhum tushunchalarni, hissiyotni ifodalaydi. Tilda mavjud bolgan 

barcha so'z va iboralarning yig'indisi lug'at tarkibi yoki leksika deyiladi. 

Leksikologiya o'zbek tilining lug'at tarkibini o'rganadigan bo'limdir. 

Leksikologiya lug'at tarkibidagi so'zlarning nutqda ma'no ifodalash xususiyati, 

qo'llanish faolligi, boyib borishi, ba'zi so'zlarning eskirib, iste'moldan chiqib ketishi, 
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ma'no ko'chish hodisasi kabilarni o'rganadi. Shu sababli leksikologiya lug'at ustida 

ishlash metodikasining lingvistik asosi hisoblanadi. 

Har qanday nutqiy bayon grammatik jihatdan o'zaro bog'langan, mazmunga mos 

so'z va so'z birikmalarining ma'lum izchillikda joy-lashtirilishidan tuziladi. 

Kishining lug'ati qanchalik boy va rivojlangan bo'lsa, uning nutqi ham 

shunchalik boy bo'ladi; o'z fikrini aniq va ifodali bayon etishiga keng imkoniyat 

yaratiladi. 

Shuning uchun lug'atning boyligi, xilma-xilligi, harakatchanligi metodikada 

nutqni muvaffaqiyatli o'stirishning muhim sharti hisoblanadi. 

O'quvchi lug'atining boyishiga, birinchi navbatda, uni o'rab olgan muhit, tabiat, 

kishilarning hayoti, o'qish faoliyati, kattalar va tengdoshlari bilan bo'lgan muloqatlari 

asosiy manba vazifasini bajaradi. 

Bola tabiat va insonlar bilan munosabatda bo'lishi natijasida so'z, ibora tasviriy 

ifoda, maqol, hikmatli so'zlarni o'rganadi, ularni o'z so'zlariga aylantiradi. 

Badiiy asarlar o'quvchilar lug'atini va nutqini boyitishda eng ishonarli manba 

hisoblanadi. O'qish darslarida badiiy asarlar bilan tanishish, tahlil qilish jarayonida 

o'quvchilar lug'ati ma'lum mavzular bo'yicha ham boyib boradi. 

Masalan, yil fasllariga oid mavzular bilan tanishish jarayonida tabiatdagi 

o'zgarishlar, qushlar, jonivorlar, hayvonot olami, dov-daraxtlar, maysa-giyohlar bilan 

bog'liq tushunchalari shakllantirilsa, ma'naviyat, yaxshilik va yomonlik, do'stlik 

mavzularidagi asarlarni o'rganish orqali insoniy munosabatlar, ahloq-odob yuzasidan 

muayyan xulosalarga keladi. 

Matnni o'qish jarayonida so'zning ma'nosi tushuntirilmaydi. Agar unga zarurat 

sezilsa, o'quvchilar diqqati matn mazmunidan chalg'itilmay, qisqa izoh berib o'tib 

ketiladi. 

Ko'chma ma'noda ishlatilgan so'zlar matn o'qilgandan keyin tushuntiriladi. 

Chunki ularning ma'nosi matn mazmunidan yaxshi tushuniladi. 

Bundan ko'rinib turibdiki, o'quvchilarning o'rganishi ko'zda tutilgan bilimlarni 

egallashlarida, ularni amaliyotda qo'llashlarida tilning lug'at boyligini o'zlashtirishlari 

va uni o'z mulklariga aylan-tirishlari muhimdir. 

Boshlang'ich ta'limda lug'at ustida ishlashning umumiy yo'l-yo'riqlari, 

yo'nalishlari, manbalari haqida metodik tavsiyalar ishlab chiqilgan bo'lsa-da, ularni 

hali qoniqarli ahvolda deb bo'lmaydi. 
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Lug'at ustida ishlash uchun maxsus dars ajratilmaydi. U barcha predmetlarni 

o'rganishda, asosan, ona tili va o'qish darslarida darslik materiallarini o'rgatish bilan 

bog'liq holda olib boriladi. 

Ona tili darslarida lug'at ustida ishlash o'quvchilar nutqini o'stirishga, 

savodxonligini shakllantirishga, so'z boyligini boyitishga, nutq madaniyatini 

yuksaltirishga qaratilganligi sababli bu ish maktablarda 1-sinfdan boshlanadi va 

butun o'quv jarayonida davom ettiriladi. 

Maktabda nutq o'stirishning muhim vazifalaridan biri lug'at ustida ishlashni 

yaxshilash, tartibga solish, uning asosiy yo'nalishlarini ajratish va asoslash, 

o'quvchilarning lug'atini boyitish jarayonini boshqarish hisoblanadi. 

Maktabda lug'at ustida ishlash metodikasi to'rt asosiy yo'nalishni ko'zda tutadi: 

1.O'quvchilar lug'atini boyitish, ya'ni yangi so'zlarni, shuningdek, bolalar 

lug'atida bo'lgan ayrim so'zlarning yangi ma'nolarini o'zlashtirish. Ona tilining lug'at 

boyligini bilib olish uchun o'quvchi o'z lug'atiga har kuni 8—10 ta yangi so'zni, shu 

jumladan, ona tili darslarida 4—6 so'zni qo'shishi, ya'ni shu so'zlar ma'nosini 

o'zlashtirishi lozim. 

2.O'quvchilar lug'atiga aniqlik kiritish. Bu o'z ichiga quyidagilarni oladi: 1) 

o'quvchi puxta o'zlashtirmagan so'zlarning ma'nosini to'liq o'zlashtirish, ya'ni shu 

so'zlarni matnga kiritish, ma'nosi yaqin so'zlarga qiyoslash, antonim tanlash yo'llari 

bilan ularning ma'nosiga aniqlik kiritish; 2) so'zning kinoyali ma'nosini, ko'p ma'noli 

so'zlarni o'zlashtirish; 3) so'zlarning sinonimlarini, sinonim so'zlarning ma'no 

qirralarini o'zlashtirish; 4) ayrim frazeologik birliklarning ma'nosini o'zlashtirish. 

3.Lug'atni faollashtirish, ya'ni o'quvchilar ma'nosini tushunadigan, ammo o'z 

nutq faoyatida ishlatmaydigan nofaol lug'atidagi so'zlarni faol lug'atiga o'tkazish. 

Buning uchun shu so'zlar ishtirokida so'z birikmasi va gaplar tuziladi, ular 

o'qiganlarni qayta hikoyalash, suhbat, bayon va inshoda ishlatiladi. 

4.Adabiy tilda ishlatilmaydigan so'zlarni o'quvchilar faol lug'atidan nofaol 

lug'atiga o'tkazish. Bunday so'zlarga bolalarning nutq muhiti ta'sirida o'zlashib qolgan 

adabiy til me'yoriga kirmaydigan, ayrim adabiy asar va so'zlashuv tilida qo'llanadigan 

sodda so'z va iboralar, sheva va ijtimoiy guruhga oid so'zlar kiradi. 

Adabiy til me'yori degan tushunchani o'zlashtirgach, o'quvchilar yuqorida 

izohlangan so'zlar o'rniga adabiy tildagi so'zlardan foydalana boshlaydilar. Adabiy 

tilga oid malakalari mustahkamlangan sayin shevaga, jargonga oid so'zlar, so'zlashuv 
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tilida ishlatiladigan sodda so'z va iboralar o'quvchilarning faol lug'atidan chiqib keta 

boshlaydi. 

O'quvchilar lug'atini va nutqini boyitishda eng ishonarli manba badiiy asarlar 

hisoblanadi. O'qish darslarida o'quvchilar Oybek, H.Olimjon, M. Shayxzoda, 

G'.G'ulom, H. Hakimzoda, Zulfiya, X.To'xtaboyev, P. Mo'min, Q. Muhammadiy, 

Sh.Sa'dulla, Z.Diyor, N.Fozilov, T. Adashboyev, A. Obidjon kabi ko'pgina so'z 

ustalarining asarlarini o'qiydilar. O'zbek tilini yuksak badiiy obrazlar yordamida 

o'zlashtiradilar. O'qish darsida bolalar lug'ati ma'lum mavzularga oid so'zlar hisobiga 

ham boyiydi. Ular lug'atiga axloqiy tushunchalarni ifodalovchi yoqimtoy, shirinso'z, 

mehribon, haqcpniy, botir, mard, ja-sur, mehnatsevar kabi ko'pgina so'zlar qo'shiladi. 

Matn ustida ishlash jarayonida ko'p ma'noli so'zlar, sinonimlar, ko'chma ma'noda 

ishla-tiladigan so'zlarni, ba'zi frazeologik birikmalarni bilib oladilar. 

Boshlang’ich sinf o’quvchilariga leksik bilimlar berish faqat ona tili darslari 

bilan chegaralanib qolmasdan, o’qish darslari davomida ham o’rgatib boriladi. 

Ayniqsa, tilning lug’at tarkibini, undagi eskirgan va yangi paydo bo’lgan 

so’zlarni, shevaga xos so’zlarni, kasb – hunarga oid so’zlarni, ruscha – baynalminal 

so’zlarni o’rgatishda o’qish kitobida berilgan matnlar tahlili, har bir darsda 

o’tkaziladigan lug’at ishlari katta ahamiyatga ega. Bunda amaliy ishlar orqali nazariy 

bilimlar hosil qilib boriladi. 

Umuman olganda, boshlang’ich sinf o’quvchilariga tilning lug’at tarkibini 

o’rgatib borish ularning so’z boyligini oshiradi, nutq madaniyatini yuksaltiradi, milliy 

tilimizning buyuk qudratini, sehri va jozibasini to’la xis etgan insonlar bo’lib 

etishishini ta’minlaydi. 
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